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Das schweizerische System des
Bevölkerungsschutzes richtet sich
nach dem Grundsatz des Schutzes
an Ort und Stelle. Wie steht es
diesbezüglich im internationalen
Vergleich? In welchen Fällen können
sich vorsorgliche oder nachgezogene

Evakuationsmassnahmen
aufdrängen? Welche Aufgaben können
dem Zivilschutz zugewiesen werden?

Dieser ganze Fragenkomplex
wird in der Ausgabe 6 der
Zeitschrift «Zivilschutz» behandelt.

Le système suisse de protection de
la population civile se fonde sur le
principe de la mise en sécurité sur le
lieu même. Qu'en est-il dans les
autres pays? Dans quelles circonstances

des mesures d'évacuation
s'imposent-elles à titre préventif ou
après le sinistre? Quelles sont les
tâches revenant à la Protection
civile? Tout ce faisceau de questions
sera traité dans l'édition 6 de la
revue Protection civile.

Il sistema svizzero di protezione
della popolazione si basa sul principio

della protezione sul posto. Qual
è a tale proposito la posizione della
Svizzera nel confronto con gli altri
paesi? In quali casi si impongono
misure di evacuazione preventive o
successive? Quali compiti possono
essere attribuiti alla protezione
civile? Questo insieme di questioni
verrà trattato nel numero 6 della
rivista «Protezione civile».

Bei der Bewältigung von
Katastrophenlagen sind der Zeitfaktor und
die Alarmierung entscheidende
Kriterien.

Le facteur temps et l'alarme sont
des critères de poids dans la maîtrise

des catastrophes.

Nel fronteggiare le situazioni di
catastrofe il fattore tempo e l'allarme
sono decisivi.
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